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A u» lúmmó hermana jr aman- •
te. t. í .

Ansias matrimonialu, n. ».
A mtsearat «n eoeht, u. $.
A íalacfion tal eestige. o. 8.
Asares da la privanta. o. 4.
Amante y eat»Jle7-n,». 4.
A rada paso e »  acaso, óal aaba— 

llerv, o. 5. i4' 8
Amor !/ Patria, 0.8. |á IC
A la misa del yatln. o . i ,  'Sj 5
Asi es ¡a min, ó en tas misetsras ̂  \

Ílh'eha y desdicha, t. i .  it
2 , 2 Des familiasrieates. t, i .  5
2 i ‘ 'D im  F crn an d c  de.’ia n tk ra l. o. l  S 

•»' i  Diyfs CArles Ha Austria, a. 3. |2 tO
i  Des leixiones,t. t. 3 8

/^tttúi¿r;iara r#i'*ar, í. I. | l  3 
Dipsy sni derecho, 0. t .a  y i .  i- 8 {0

4
8 II

Diana de Mirmande, I. 8.
I)t baleen á halcón, l. i.
Dejar al honor bienpuesto, a. 3.

vn  mártir, o, 3.
Aefris. miniar y 6t>c(i(. (. 3. 
Alpié de la esclera, t. I.
Arsura, ó los rmarsIiinieHlot, 14 3
Al asallel. l. i.
Af^el y demanao 6 al Perdón da 

Drelaña, I. 7 c.
A mentir, y medraremos. o, 8.
A norte viejo no hay tus Ins.tZ.
Abogar contra j> mumo, l. s.
A mal tiempo buena cura, t. 4.
A>nor y farmáeia, o.
Alberto y (iarman. t. 4.
Andrés el Gambusina ólot  8k»- 

cadares de oro, I. 5.
Amor y ambician, i  al Conde 

llormitn, t. S.
Amor d e ^ d re ,  o. 8.
Alfonso td Xagno, ó el catlilla de 

Causen, o. 3.
AUává eso', t. I.
Adriana Lecouvreur, á la acirk 

del sigla XF, t. 8.
i4l fin casé á mi hija, t. 4
Amar sin ver, t.

flallran al marine, l. 4. 
HenvenuCo Callidi, 6 al poder ie  

UN artista, o. S.
rfesmor, 1 .4. (

Ceminnde Perlugal.o. I. 
fon todos y  eon ninguno, t. 4.
tésar. ó el perro dal castillo, t i .  3 ; 4 l —Jntfío ir  
rwaniíofutfrcuftr: mu^cr!! í. 3. 3¡ ‘i ' —Amigri it 
('aiurteáosruras. t . t .  8 | 4 —.4r<ici;{o

Esmei'atda ó .ftra. Sra. da Pa
rts. t. fi.

Enriqueta 6 el tecrelo, (. t. 
filísa, o. 3.
Enrique d r  Yalois, í.S. 
E'aclosdeunatengania. o 3. 
Pnlre dos luces, zers, o. 4. 
Kilila ó el padre y  la hija, 1. 1. 
En poder do criados, t. 4. 
Españoles sobre lodo [segunda 

parle, o. 3.
En laJaita va al easlígo, I. s. 
Enganospordasengaiíos.o. 4. 
A'jliídioí hislórieot, 0. i .
Es al damunití'.l e. 4.
En la confiansa etlá al peli

gre, o. %
Entre cielo y tierra, e. 4.
En paz y jugando, 1 .4.
Enrique de Trustamara, ó les 

sninerot.1. 3.
9 Es « »  »1H0! l. 8. j

Errar lacuenla, o. 4. 4
8 Siena de la Seiglier, í. I.
5 , S ii« «  Tfrí/cj, í. 4.
4 ,Sfn;tcñoj de honrayamor, o. 3.

En jnt bemol, i. 4.
8 Ei «nt/úiut «nW iaíi«,o. 4.

! —.4t«n4ur*ro e»Dañoi, o. I.
8 40 —Arquero y el ¡ley, o. 3.
3; l  —Agtoiageotlofictodemoia,l%. 

j—-.4man<í piúlcríoío, i.S.
4 , —.4Í5uan íinaj’;,r, (. 2. 

l |  2 — JJHor y Ui músird, l.S.
■ 4! — Jntlio  mistertotn, C. 8.

íníiv»«, t. 4.

49

-------- --------- - ,  .  ------------0€0, 1. 4.
4 iSra /Tarloiee, l. 8. 5 111 — .4»y»í d» la jijorda, (. 3.
Con tanqreeihe>nerstrenga,o3. 2[ 9 —.IrfewHo, 1.5.
Come á padre y  como á rey, o. t, 5¡ 8 1 —i4n i'lo tíil «rdcnnl Sic^clúu, 
Cuánto r a l/u n «  lección! o. 3. 8 6 á l«( tres mosqueteros. I. 5,
Caer en el garlito, t. t .  A ' s '  ............  -
Caer en tus propias redes, f. a. 8j I
Conspirar ron mala estrelle, i  j 

eleaballerede¡larmenlal, (7 9 4 48 
Cinco reyrs para « »  reina, a. 6. 8 41 
C a^i/A aidew nafailera.a. 4. 9 ! I
Earlota.ólahuérfanamuda, t i .  3 
Con «n  palmo de narices, o. I. S 
Caaiísa da Zaragoza, o. i .  I<¡
Caa/ecueneiax d i u»  bofetan, M . 1 
Canseeuenrias de un disfraz, o I 3 | 
Casarsf por no haber m u>rlo. <4 / 1 ,1  

treinodelnorleyeldelmadia-  
d i a . t s .  5;

CsM^torde f /7 9 ,4. 4. Í4|
C an^u//toy itR narto ,/. 8. ¡ i

—ÍlíHie y el /nlierro, I. 3. ^
—Ileneficindo, á retiúblita la«-.

íral.a .h.  I2
—Campanero de S. Patto, 1. 4. a

El E iatto y 2«  bru¡a, t . l  
—Dneiornegro. t. 4.
— Delator, ó la Serltna d/1 Esni-
Írado, I. 5.
iesíetrade de Gante, o. 3. 

—Etpósifo de Pitra. Sra., t. 4.
—Si^afíotoío. 9. S.
—Snnírtoradarf/Ííj X/i m , 1.8. 
—Eclipse, <5 elaguere infunda

do, o. 3.
—Espectro de ftort//Aeim> E !• 
—Eacc^jtoy«! Jleu, o. 3. 
—PastidiooelconJe Dtrforl, ífi. 
—Guord'i-¿B/7u/, t. i. 
—Guante y el abanico, í. 8. 
-Calan  invisible, l, a.

I —Hijo da mi Mujer, I. 4, 
—Hermano del artista, e. 8. 

//ao itrea;«!, 0. 5c.
I —Honor de uneaslellano y de- 
\ ier deuna muger,o. 4.
I —Hijo de su pudre, t. 4.
I —lUmeneo en la lamba, i  la Ile- 
I ehicera, o. 4. Mágia. 
—HijodeCromvoeí, óunaree-  

lauracion.l. 5.
—Hijo del emigrado, f. 4. 
—fíombs-eeompraciente.í, 

\—Hijo da todos, o. 8.
-Hombre cachaza, o. 8. 
—Heredero del Cxor.l. 4 .
—Idiota ó el subterráneo, t. S. 
—Ingeniero ó la deuda do ho

nor, t. 8.
¡—■Cazo deMargitrila. t. 8. 
¡—Leñador y el ministro, ó el 
I teslamenlo y el tesoro, 8 c.
—Lícfnciíido Vidriera, o. 4. 
—Ifaeslro de escuela, l. 4. 
—Marido Je la Reina, t. 4. 
—Mudo por compromiso 6 toi 

I «maciOTtM, I. 4.
—Médico negro, l. 7 o. 
—.Vercado de l.óndres, t. id. 
—Marinero, 6 un malrimanto 

repentino. 0. 4.
— ■Memorialista, t. 8.
—Marido de dos mujeres. I. 4. 
—Marqués de Eoririile, o. 3.
—Mulato, 6 el eaballera de San 

Jnrgt, t. I.

3 1« 
8 5

E ír«T«n9torf9to J/aríinic*, 15 8  ia<
— Tarambana. 1 3. 4 9
—Tío y el sobrino, o. 4. a y
—Traperode Madrid, 0. 4. 9 t t
— Tie Pable é la eduaacion, l . i .  3 7
— Testamento de mn soltero, t. 3. 3
— Talisman de un marido, 1.4. 3 
—/*♦ Pedro ó la mala eiiuea-

cion, t. 3. y
— Toroyel TÍm-e, a. 4. |s
—Tajetfor de Júiiea, e. í  >3
—Tejedor, 1. 3. 11
— I'ciiadcayua, á los efnlosyUs

J,41
S.IO

4 7

—Conlrabamlisla SeeiUano, 0 8. 5 '10

De la agua manta ma Ubra'
Dios, o. 3. 3

De la mano 4 la taca, i. 3. 2
Don Caau/a «l/ittonqucro, I. 4. 'f 
Dee centra uno ,1. 1. 9
Dos noches, «unmalrimenieper 

agradeeimienío. l, i .  .5
* Deshonor por gratitud, 1.1. ¡3

A>i y  nÍNy«Mo, o I. ja
De Cádiz al Pumln. a. 4. ; i
Desengeños da la rida. o. t .  3
Doña.bancha.é la inJependaneia

—Conde de fíellaflor, o. 4.
— Cárnico de la legua, t. 8.
—Capilla de las émiaiat, e. 4. 
—Cartero, t. S.
—Cardenal y el judio, I. 5.
— Cldsieoyti romántieo, o. 4.
— Caballero Je industria, f .3 

| —Capila* azul. I. 3 .
8 —Ciudadano Moral, t. 4 .
3 —Confidente de su mugtr. í. 4.
7 —Catiilírro de Griñón, l, 1.

l-Corregútor da Madrid, t. 8. 
Castillo de San Mauro, f. 0.

7 —Caulirode I.ej;anto, o. 4.
6 — Coronel y el tambor,e. 3.
8 -C a u d illo  de Zamora, o. 3.
8 —Conde de Jáani/—Crúto, a r i-  

I atera parto, 40 c. 
í  Idem segunda parle, /. 5
4 EloonaedeMercrf.iercerapar—'. 
i  te del Monte-Cristo, t .y  c. 3
7 —C e/íiltod íS . Germán, d delito

,7

—M'sridode la favorita, t. 5 '3
—Médico de su honra. 0 .4  4
—Médico de un monarca, o. 4. |
—Dartdo desleal, ó quien enga

ña y  quú'n t. 8. ¡3
— Varcadodc.ían Pedro, 1. 6. '4
—Maufragioda la fragata Ale- 

duta, I. 5. ,2
—.yudo Gordiano, t. S. '.i' | |
—.Variatíc Suilrayo, 1.3 . I4
—.Voricio, ó al snas diestre sa ¡a 

pegan, I. 4. _ , f

8i y  9/piacian. 1.1.
I —CiejJo de Orleans, t  4.

16 -C rim in a l par Aonor, 1, 4.
8 —Cardenal Cunsros, o. i .
8 —Ciego, 1.4.
8 —Cardenal Bieheliau. o. 4.
3 —Castillo da Graníier, I. 4 
5 —Duque de AUamura, 1.1,
1 —IHnero'.'. t. 4.
8 —Doctorciio, l. 4. 
i  — Demanio familiar, í. 3.

—Diablo en Madrid, t. 5.
. a C —Desprecio agradecido, a # .

^ u aaafr tn ia  des venganzas 13 4 16 — Watlacnamarado, o. 3. 
^ n l le h r a n d e  l a ( u e v a , e . 3. 3 7 , —Piatto ion tot niela/. 1. 4.
¡Kn hadtnquede Cutaian, e. 4 8 6 —Derecho daprimogenitura.H. 8 
^ a  .a yUana, í. 3. 4 3 —Poctor Capirai«, 3 toi «uron-l
Dcmenie n  casa y ángel en so-\ \ <¡ deros de antaño, t. «

cicJad. 1.9, I4 3 —piatto  nocii»r»o, 1

de Caitilla. o. 4.
Don Juan Paekeco.a. S.
Don fíamiro.o. i
Pon yernandodeCGstro,a. 4.
fíosyuno. l. 4.
Donde tus dan las loman, t, I. 
Dedosáeuatrc.t. 4.
Dasnorhee, l. 8.
Dieguigo rala de Anafre, a 4. 
Dfit muertos y  ninguno difun-

'3

—.Soble y el soberano, o. 4. ^
—.Yacimiento 39Í Aíjade Ptoi y 

la degollación de les inocen- 
i / t .  o 4. 6

—.Yudo y to ¡atada, o. f. 8
—Oso blanco y al oto negro, I. 4. 1 
—Patío con .Sulanát. o. 4 . 9
—Premio grande, o. i.  j

A —Pactesangr%enloilave»ga»-' ,
7I zatorta. l. 6 c. '4I

\ -P a g ed e  H'ooditoeA, t. 4. | | i
6 ,—P er/yrino,0. 4. I31
7 —Premiode una coqueta, o. 4, if '

I —Piloto y  el Tomo.  a. 4 Isi
3 . —Poder de un falto amigo, a. *, Si 

\ —Perro de centinela. 1 .4. j 
6 —Porvenir de un hijo t . X  <5 
9 —Padre del nono. i. 9. '9
6 -Pronunciam iento de Triana '
! i o. 4.  ’ j
t . —Pintor inglés, t. 3. 5I
i .—Peluquero en el baile, a. | .  ’gj 
T —Baplor y lacanlanle.t. i. j
) —P eyd e los criados y  ateflarr > 
i! porcsramtoto. 1. 3. g
I —¡tobode un  Ayo, l. X 9
i, —Pey marlir, o. 4 -,a
• - R e y  hembra,l.X ' fs l ¿1
■ —/ley de copas, t. 4. ai gl

—Robode Elena, 1. 4. L ¿i
j—/layo de oriento, o. 3. l i '  »!
, — Eeerelo de una madre, t. Sy p. s i í)  

-Reductor y_el marido, t. 3,  ̂ l3i 4:

cautas, t.'s
— Vico retrato, t. 3 
-V am pira, t. 4.
— Pílimo din de Venecia, t. B, 
—UlUynode la raza, i. 4. 
—Ultima amor, o. 3. 
-Usurero, t. 4.
- ^ p a te r o  de Lóndres. t i .  
—Zapatero Je Jerez, o. 4.

Eausto da ündermal, t. 8. 1 |l9
Euerta-Espadaelaventurero.lS 3 
¡•amando el pescador, ó Màlaga 

y los franceses, o. Za. y 10 e. 
francisco Doria, o. 4.

Gustavo III óla eonjuraaionda 
Suecta, t. B.

Gustavo Wasa, o. Z.
Gaspar Hauser ó el idiota, t. 4. 
Ouardaviéllt , é tea Luis 1 4  en 

cata de Mma. Dubarry, t. 4. 
Guillermo da Nassau, i  el siala 

XVI en Flan ¡es, o. 5 .
Geroma la castañera, zarz.

3 18
3 10l

Hasta los muertes eonstiiran,o7  l i l i  
Honores ro«t<rn paíaírai, d la 

acción de 4 filmar, o. 4. 3
Herminia, i  volverá tiempo,! 5 8 
Halifax , á picare y  honrado, 

i.syp. g
Hombre l ipéty mugerlenar.o. A ■
Honor y amor, o. 6. 4

Inventor, bravo y tartera ,!. 1 
Ilusiones, e. 4.
Isabel, ó dos días de esperia«-«a, 1.5.
Jorge el armaJer, l. 4. 
dui quejembra. e. 4. 
dose Maria, ó rida «órca, •. |  
Juan de las KinniiO. 3,' 
Juande Padilla.o 6. c. 
dcicoto el aventurero, o. 4. 
Julián el corpintor«, 1. 5. 
Juana Grey. t. 3. 
dusyar por apariencias, o. 5. 
Jugar con fuego, t. 2.
Julio César, o. 5.
Juan Lorenza de Acuña, o. 4.

5 5 -
■Sastre de ¡Ándns, I. X 
7Vo y  ti  lotrin«, t  1, m

fjiura d i  Monray 4 los des maes- 
Dts, O. 3.

Luchar reñirá t i  destine. I. 3. 
Luchar eonU-a el sine, 4 la Xor- 

ly a  uel ttey. o. i.
Llueven sobnnotÜ o. I. 
fciuradeCa/lre,o 4.
Laura, -'prál. epil , a. 5.

I Lázaro o el pastar de Florees- 
I eia.t. 5.
T.oh-raumonl, l.S.
Libro III. capiluie 1, 1. 4. ; 
Llovidos Jet riela, 1.1.
I.uckas de amor y  deier. 0. 8. 
/.uccrosyClareyina. i  el m.ais- 

Iro justiciero, o. 3.
La Abadia de Catiro, 1. 7. e.
—sta d ia  de Pennutrek, l. 3. 
—.ilqueriadellretnña. l. 5. 
—Harbera <Ll Escorial, t. 1.
— Hntalla de Clarijo, o. 1. 
—llatalla de Ilailen. zarz. o. % 
—Poda irai el sombrero, t. 4. 
-P e r l in a  del emigrado, i. 3. 
los consejos de Tomás, o. 4.
Im costumbre es poderosa, t. 4. 
los celos de una muger, I S.
La cola del perro de Alribía- 

fles, t. 8.
—Carerna de Kerougal, t. i. 
—Coqueta por amor, t. 5 .
—Corto y M «Idea, o. 3.
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UNA CAJA DE DULCES.
Comedia en un acto, arreglada del francés por D. José Mmia Garcia, representada con aplauso 

en el teatro del Circo, la noche del 15 de junio de 1857.

PERSONAS. ACTORES.
Don IIomobono, 50 añoj. Don Mariano Fernanda.
Don Osvaldo, 30 .............. Victorino Tamayo.
Don pASCUALiTo, ¿3 .........  Luis Cubas.
Carolina, 25 ..................... Doña Amalia Gutierres.
Doña O rosia, 50 ...............  Felipa Orgaz.
J dan, criado......................  Sr. Laplana.

Eaescena pasa en Madrid>añode 185...
Sala en casa de don riomobono.

ESCENA I'UIAIERA.
Don Pascualito, con una caja de bombones; J.uav.

Pas. y tu leñor?
J uan, .\caba de salir.
1'as. (N o está en casa! Bravísimo.)
J uan. Quiere usted que pase recado á la scfiora?
Pas. Bien; pero si está ocupada, que oo se moleste - es

peraré.
J uan. Voj at momento, {vate por el forò.)

ESCEN \  U .
Don Pascualito.

Es preciso confesar que no hay posición comparable á 
la del hombre soltero, que reúne mis cualidades y mis 
relaciones. Hoy como en cstaensa, mañana en la otra; 
participo de los placeres que mis amigos pagan á (re
so de oro, y con una propineja ó los criados, y .'ilgim 
(lequeño obsequio á ios amos, estoy fuera del paso, 
[fe aquí el regalo de Navidad que destino á la encan
tadora Carolina, á la esposa demi buen amigo llo- 
mobono : una caja de bombones. No es de gran valora- 
pero sí el mas á pro(K)8Íto para mi objeto. í'.nando Ca
rolina haya aromatixado su boca con algunas pastillas 
de menta, encontrará dentro de esta caja mi declara
ción amorosa. Esto es loque se llama preparar el ter
reno. Y qtic versos tan lindos! Qué ingeniosos! Yo no 
soy poeta; pero mi amigo Robles me dio el borrador 
de unos que compuso para cierta... Corina, v me he 
tomado la libertad de copiarlos.

ESCENA m .  
Dicho, Carolina.

Car. Perdone usted si le he hecho esper.ir.
Pas. Vo sov el que necesito penlon, viniendoá la) hora; 

pero deseaba felicitará usted antes que otro ninguno, 
y rogarla que ace(»tase esta pequeña muestra de mi. ..

t’.AR. Por qué se ha molestado usted“?..
Pas. Nada vale.
Car. ( tomando la caja.) Es lindísima. (/<i cofoca sobra 

el velador.)
Pas. (señafondo «na de las que están sobre el retador.) 

Esa caja si que es preciosa. Pensaba ser el primero en 
felicitar á usted, y me he equivocado.

Car. Esta caja es im obsequio de nuestro vecino.
Pas. De Osvaldo? Pobre chico, le compadezco!
Car. Por qué? Es joven, bien parecido, y se ha casado 

con una uiugcr muy rica.
pAS. V muy vieja; y celosa por consiguiente. La diferen

cia de edad en los matrimonios, es origen de eternos 
disgustos. No lo cree ustcil asi?

Car. Yo!..
Pas. Perdone usted. No me acordaba que su esposo...
Car. Mi marido y yo no hemos tenido todavía el mas 

leve disgusto.
Pas. Ln creo. (Esto es malo!)
Car. Homobono tiene talento; es bondadoso, honrado, 

íiel á su esposa...
1‘as. Quién duda?-. (Pues 8eñor,m ig"Zocn un pozol)
í ' ar. y posee mi cariño, que es lo principal.
iloMo. ((/eniro.) Juan! Juan!
Car. Ahi le tiene usted.

ESCENA IV.
Dün Homobono, J uan, con variar cajas, juguetes de ni

ños, y un globo; dichos.

H’ Mo. Cuidado, hombre, cuidado.
J uan. Si no puedo manejarme con tanta baratija!
H omo. Estas baratijas me han costado un sentido, (ó 

don Pascualito.) Don Pascualito, áia orden de usted. 
(c CaroJino.) No dirás que iio he desempeñado bien

...__
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CfiM caĵ k de duteoM.

mi comisión. (« Juan.) Deja eso y vele.
CiB. Es preciso cumplir con las personas que nos han 

obsequiado.
H om. Maldita costumbre! (pone Juan el globo sobre ¡a 

mesa.)
J uan. Que se me vál Qué se me escapa!
H omo. Mastuerzo! {Juan y  don Homobono corren y 

brincan procurando coger el globo, que se eleva ij des
aparece. )

J uan. Cenaré la reniana.
H omo. No, nq : anda y trae una horquilla, (subido lobre 

una silla.)
Car. Ahi está seguro: luego lo alcanzaremos, (vasc 

Juan.) Homobono, mira qué caja me ha regalado el 
señor don Pascual.

H omo. (O troregalilo!)
Car. Espero que nos hará usted el favor de comer con 

nosotros.
H omo. (Zape!.. Otra boca mas!)'
P as. la n ía  honra!
H omo. No han Iraido pocas largólas! {examinando las 

que hay en una canastilla.) Calle! También la de 
uslcd?

P as. Si señor.
H omo. A qué fin. si habiu usted de veniren persona?
P as. Es costumbre.
H omo. Va! Entonces, (sacando un íargetero.) hágame 

usted el favor de llevarse una largeta mía, y me ahor* 
rare im sello del correo interior, (ai ab rir la cartera 
deja caer una carta.)

Pas. {recogiendo la cartay dándosela.) Se le ba caído <i 
usted esta carta.

H omo. (Diablo! Si la coge mi esposa...) Si : es un aviso 
para cierta junta de ramas, {guarda la cario y el so
bre.)

P as. {despidiéndose.) Señora...
Car. Conlaiuos con usted, no es verdad?
H omo. Nada de compromiso. Si tiene nsled alguna Oirá 

parltídonde ir...
Pas. No señor; y aunque asi fuese...
H omo. Con nosotros no necesita uslcd guardar etiqueta.
P as. Nada, nada; basta luego. No fallaré.

ESCENA V.
Carolina, Don H omobono.

Homo Por qué has conviJatlo ácsc... Elíogábalo?
(]ah. Olvidas que me haregalado esa caja?
Homo. V olvidas tú, que es ca|)ai de tragarse no jabalí 

con colmillos y todo?
Car. Homobono, no seas miserable.
Homo. Soy económico. V por qué? Porque debo propor

cionarte todas las comodiilades del mundo.
Car. Eso s i; conmigo eres el hombre masgeneroso que 

existe en la tierra; pero cuando se trata de los demás... 
A que no has comprado nada para doña Orosia?

Homo. Qué tengo que ver con esa señora?
(vAR. Su esposo me ba traído otra caja lindísima.
H omo- Ha venido Osvaldo?
CiB. Si, hombre, y doña Orosia se ofendería sinoía lle

vas también til regalo.
H omo. Corriente, corriente.
Car. Vna coso ligera.
Homo. Cigera? Te parece que le compre otro globo?
(.AR, Déjale de bromas. Es precisocumplir con los per

sonas que nos han obsequiado, (vate por el foro ú -  
íuterda.)

ESCENA VI, 
Don H omobonü.

Reniego de los obsequios, y de tan maldita costumbre * 
Sí creerá Osvaldo que me paga con esa caja de dul
ces, el abuso de confianza que ha cometido conmigo, 
haciendo que su Corina me mande á mi casa, y sin mi 
consentiniicnlo, una carta paro éi? V es un grano de 
anis! Servirle de estafeta en unos amores ilícitos!.... 
Esto es indiguo de mi respetabilidad. V si mi esposa 
me pesca el bilielito! que la tal Corina dirige á su cor
tejo por mikonduclo... Nada, nada. Y entretanto, 
qué le regato yo á su miigcr?.. Si encontrase una cosa 
l>arala... Ob! qué idea! No necesito gastar un solo 
maravedí! Le regalo á doña Orosia una de estas cajas, 
y estamos pagados.

ESCENA VII.
Don Osvaldo, dicho.

Osv. Graciasá Dios que le eucuentro!
Homo. Ahora mismo iba á subir á tu cuarto para entre

garle esta caja á lu esposa.
Osv. Bien, pero...
H omo, pero qué?
Osv, No has recibido ninguna caria de Corina?
H omo. Si; y por cierto que no fallò nada para que cayese 

en manos de mi mnger. Asi pues, loma lu billete. y 
proven á lu ninfa que por mí conducto no te vuelva ii 
dirigir ningún otro. (íe entrega el billete sin el sobre.)

Osv. Pero hombre! Tú, que eres tan bueno...
H omo. Por eso; porque soy bueno no quiero servir de,, 

mejor es callar.
Osv, Veamos lo que me escribe esa ingrata, (lee.) Lo 

mismo que esperaba; que no puede rccibinne en dos 
o tres dias. Couiprcodo el origen de su desvio.

H omo. Te deja por otro? Me alegro.
Osv. No me deja por otro; me deja por una berlina.
H omo. Por una berlina?
Osv. Si: desde que mi muger echó carruage, desea 

Corina que la regale yo uno igual.
H omo. Comprendo.
Osv. Con qué dinero?
H omo. Es verdad. Si la berlina de tu esposa luviesc vi

golera, podríais pascar en ella lustres.
Osv. (con ira.) Hombre).. Estoy desesperado.
H omo. Por qué.no sigues mis consejos? Por qué buscas 

la felicidad fuera de lu casa?
Osv. Porque dentro de mi casa no existe.
H omo. Cierto que doña Orosia es un poco...
Osv. No hay muger mas avara, mas celosa, mas imper

tinente en el mundo. No rae dá una peseta; me regis
tra hasta los bolsillos, me...

H omo. Hace mol. La raia nunca...
Osv. Si fiiwc tan prudente como la luya!
H omo. Quierts que la hable en tu favor?
Osv. Haz lo que mejor le parezca.
Oro. (dentro.) Dice usted que está aquí mi marido?
H omo. Tu muger,
Osv. Me atrapó!

ESCENA VHÍ.
Doña Orosia, dichos-

Oaó. (saludando.) Señor vecino... (d Osuafdo.)'Válga
me Dios, que poc.as atenciones te debo! (d don Homo- 
bono.) Le dige que bajariamos juntos, y no ha querido 
esperar á que me pusiera un pañuelo siquiera.



Una caja do. dnlocs.
H umo. Hombre!
Osr. Pero si lú lardas lanío en cmperegilarlc!..
Oro. F so no es verdad, (d don líomobono.) Crea usted, 

cecino, que siempre encucnlra algún prclcslo paiatm 
acompañarme.

Homo, (d Osvaldo.) Hombre!
Or.o. Que nunca me dá'el brazo para bajar la escalera.
H umo. Humbrcl..
Oro. Que jimás se le ocurre nada que roe pueda al- 

hagar...
H omo. Hombre!..

.Oio- Ni enlra en mi cuarto una sola mañana para pre* 
guntarme qué lal he pasado la noche.

Homo. Cómo, su cuarto de usted no es^l suyo?
Oro. No, señor; la moda...
Homo. Pues lo que es yo, no pienso respetar esa moda.
Oro. Si tni esposo pensara en todo de la misma manera 

que usted!
OsT. Si yo tuviese la libertad que tiene el vecino!
Moho. En cuanto á libertad, eso si; no pierdo una 

corrida de loros; voy lodos los domingos á pe.scar al 
canal; he visto la Adriana, los Polvos y losMagyarcs, 
seis veces, lo menos.

l)sv. Tu sales de tu casa á la hora que gustas, vas donde 
quieres; haces lo que mejor te parece...

H omo. Cierto, cieno. En este instante iba á llevar ,í us
ted esta caj.i de dulces, (dd d doña Orosía (a que trajo 
don Pascual.)

Oro. Mil gracias! Es usted muy amable, {dándole la 
caja á Osvaldo.) No es verdad que es preciosa?

Osv. (abnVndoía y comiendo aíí/Mnos liomboncí.) Muy 
linda!

Oro. Dame, dame, (d don //omsbono.) Es capaz de 
cernérselos todos (^uiía « Osvaldo la caja.)

Osv. (ap. á don llomobono.) Ya ves, hasta el alimento 
rae niega.

O ro. (ap. metiendo la mono en la caja.) Que es esto? 
Un billete! (saco elbí/lcley lo guardo.)

H omo. Mi esposa ignora por lovistoque está usted aqui; 
y si usted me permite.,.

O ro. Usted... es biuy dueño... (Qué dirá este billete?)-
Osv. Qué tienes?
Oro. Yo?.. Nada... nada... í.es nervios sin duda.
Ib'MO. So siente usted mala?
Oro. (Y me aprieta la mano!)
Homo. Quiére usted una laza de tila, con eler?
Oro. Gracias. Ya pasó. Vaya usted á avisar á su esposa. 

{ásumarido ) Y 'li lú tienes alguna cosa que hacer?..
Osv. (.\Ie deja en libertad!)
IIoMO.(ap. d Osvaldo.) Vos, hombre! Ya cmpitia á en

mendarse.
Oiv. (d su muger.) Voy á remitir algunas targetas.-i 

varios amigos.
Oro. Súbele de camino la caja, {dásela.)
Osv. (Qué cambio! De esta echa rae quedo viudo!) 

{rasé foro derecha.)

ESCENA iX .
DuÑi Orosií.

Me habré equivocado? No, no; r< un billelilo! Y en 
verso! Leacnr)s. {lee.)

'D e Cupido en ia plaza 
lú el dteetro eres, 
y yo el bruto que ciego 
corréala muerte.
La suerte espero, 
no lemas que me entable 
morir deseo.

Cuando (us bellos ojos 
en mi se fijan, 
me clavan en el alma 
dos banderillas.
Toma el estoque; 
mátame, y no me burles 
con un recorte.!)

Dios miú, esto es una declaración .imorosa! A mí me 
vá á dar algo: estoy convulsa. Ya se vé, quién había 
de esperar?.. Yo creía que don llomobono amaba á 
Carolina. Fíese usted de las apariencias! Puede que 
le suceda con su esposa lo que á mi me sucede con 
Osvaldo; pero eso no nos autoriza á ninguno de los 
dos para... La pasión debe callar ante la ley imperiosa 
del deber. Aqui viene. Como me late el corazón! Ne
cesito dominarme; ya estoy prevenida.

ESCENA X.
DON IIoMOBONO, dicha.

Homo. Señora, mi muger se está probando un vestido, 
y viene ,il momento.

Oro. Salle que estoy aqui?
Homo. Ella misma inc ha encargado que baga á nslcd 

compañía.
Oro. (Quiere tener una entrevista á solas conmigo')
H omo. (Aprovecharé la ocasión para hablarla de ().s- 

valdo.)
Oro. (Valor!),
H omo. Señora... (No se como empezar.)
Ono. Dccia usted?.
Homo. Digo... que los años se van como el humo.
Oro. P oco le falta para concluir al presente. (su*piran- 

do.) Uno más, amigo mió, uno mas!
Homo. Al ver á usted, no fallará quien esclamo, uno 

menos!
Oro. Qué exajeracion!
Homo. No es lisonja; pregunte usted á Osvaldo, sino 

le estaba diciendo lo mismo hace poco.
Oro. A los maridos es preciso decírselo lodo; no ven 

nada.
Homo. En efecto, lo que es algunos, parece que tienen 

una venda en los ojos.
Oro. V noca la dcl amor.
Humo. Cuántos no poseen una muger bella, sensible...
Oro. (Ahora me va á ponderar á su esposa!)
H omo, y  sin embargo, desean lo que no les pertenece, 

lo que no les es permitido anhelar.
Oro. (Ya secsplicó.)
Homo. Es cieno que los tales maridos suelen tener á 

veces bastante disculpa.
Oro. ELmaridü que desestima las prendas de su esposa, 

no tiene disculpa jamás!
Homo. Perdone usted, señora; aunque la muger de esc 

hombre sea bella y sensible...
Oro. (Vuelta!)
Homo. (No creo que le disguste el retrato.) .Aunque sea 

una Venus de Médicis, puede tener algunos... defec
tos de carácter...

Oio. 1‘cfcclos? (Qué defectos tendrá su muger?)
H omo. Defectos leves, ó mejor dicho, incongruencias 

que los hombres no podemos sufrir.
Oro. Quiere usted csplicarmcqucdefeclos son esos?
Homo. Señora... (Si se amoscará?)
Oro. (Pobre Carolina!)
H omo. Supongamos que es un poco adusta, algo descon

fiada y no muy espléndida.
Oro. Usted-crce?.-
Homo. (.No se amosco.) Supongamos que aburrido núes-



.4 Cìat4'i CAJA «£c <;Stslecs.
1ro hombro con l.i ataricia y los iiniierliucnlcs colas 
de su inuger... digo, con las incoiigniencias referidas, 
busca... ó encuentra una persono amable...

Ono. (.\y!)
llujio. Prudenle...
Oro. (A )!)
Huuo. üesprendida, cariñosa...
Oro (Ay! Ay!)
H omo. Cuyo alraclivo le seduce, le Iraslorn-a, le...
Oro. (con cogueícria.) Calle uslod, calle u sted ...\o  

no debu escuchar...
Hoao Créame usted, scúura; cuando un corazón esta 

enfermo, nada, nada mas fácil que conmoverle. Cna 
palabra de consuelo, una furiira mirada, un apretón 
de manos...

Ono. Basta... basta. Repito que la conducta de ese ma-; 
lido no tiene disculpa.

II'iMü. Cómo, seria usted inexhorablc con él? Le negara 
usted su perdón? Será usted capaz ele no recibirle con 
los brazos abiertos?..

O ro. (a/ecíando conmot!«rse.) Vu?.. Sabe usted lo que 
exige de mi? . • ,

H umo. Seque su tenacidad de usted puede precipitarle 
á mi esceso... ...................

Oro. (ap. y rcíjVíindose con miedo.} Lmüs roio, un esceso!
H omo. (sipuiVndola.) Ese hombre, desesperado, pudiera 

abandonar ú su esposa.
Oro. (rctírcindosc.) Que sea enhorabuena.
H omo, (siífuíendoía.) Alenlarásu vida.
O ro. (Jesús! Jesús! Es preciso calmarle.)
H omo. Si, señora, atontar á su vida.
Oro- Escúcheme usted.
H omo. Si usted no muda de bisiesto; señora...
O r o . Caballero! , .
Homo. Nada, nada: si usted no muda de bisiesto, ya la 

he dicho lo que puede ocurrir. hora elija usted y 
elija el camino que mejor le parezca.

Oro. Caballero, yo le perdono á usted la atrevida mani
festación que acaba de liacerme, porque me reconozco 
culpable.

Homo. (Va va entrando en razón,)
O ro. íle  sido con usted demasiado iiidulgenlo, y poco 

screra conmigo.
Homo. Loque es eso... . . .  , .
Oro. Antes de ahora me había iníiiiuado usled vanas 

veces, con mudo lenguagc, el afecto que le inspiraba 
mi persona, y yo...

H omo. Qué dice usled?
Oro, y yo no he tenido suficiente energia para recha

zar sus criminales demostraciones...
H omo. P oco á poco... (sin poder melerbata hatla el fin 

de la ceetna.)
Oro. Para evitar que aquella naciente inclinación adqui- 

riese desarrollo, y llegase este furicslo caso...
Homo. Pero, señora, por üiosy losángeles...
Oso. Nada lema usted; su secreto morirá conmigo.
Homo. (Que no fuera iDañana!)
Oro. Vü lepcrdonu... le compadezco... le...
Homo, (coníra.) Señora!
Oto. Pero no espere usted otra cosa de mi, que amistad 

y discreción.
Homo. (voitiVndoie ia«pafdaeoR/‘wrta.) Ni eso quiero. 

Que á usted le aproveche.

ESCENA X í.
CiROLiná, diehot.

Car. Amiga mia (se dan la mono.) usled me dispensará...
Homo. {ap. y paseándote con pr?cjpí(ocion por ti foro.)

Vaya una salida!
Car. Qué licnesT, (íi su moricío.)
ilosio. Yo?.. Nada, {sigue paseiindose.)
Uro. (íurbada.) V... qué tal el vestido?
Car. No estoy dcsconlcnia.
Homo. (Pero cuándo le he dado yo motivo á esa arpia?. 

Yo la dcsengaíiaró.)
Oro. Lleva muchos volantes?
(’■Au. N'>, señora; dos faldas.
IIuMii. (acercándose d su muger.) Dos no mas? Que mi

seria! Es preciso que le hagas oln» con trece ó ca
torce.

Car. Qué entiendes lude eso!
Homo. Es verdad, que lo mas sencillo es casi siempre lo 

mas elegante. Y sobro- lodo, qué le pondrás tu que 
no te siente 6 las mil maravillas?

Car. Ve usted qué galante es mi esposo?
Oro. Mucho... (Como disimulan los hombres!)
Car. Si yo fuera capaz de engreírme...
H omo. Para migiislo, no hay un cuerpo mas gallardo que 

el Luyo cu España.
'Car. Yo me alegro mucho de que pienses así.
H omo. Pero muger, por qué andas tan ligera de ropa? 

Luego le constipas, loses... vamos; ven acá. Sionlale 
aqiii, a! lado de la chimenea. (íomcínJoia /as manos.) 
Válgame Díus! Si tienes las manos heladas. {Caroli
na se simia aliado de la chimenea.)

Oro. (Esto es y.i grosería.)
Car. Arrima los pies á la lumbre; Ajá já! Qué pies tan 

chiqiiililos y tan...
C.vR. Homobuno!
H omo. No son chiquitilos? Diga usled, doña Orosia.
O ro. (Uff!)
Car. No se acerca usted ála lumbre, vecina?
Oro. (con muy mal humor.) Gracias! No tengo frió,..
H omo. (Ya lo creo, si está como un pabn.)
Ciu. Válgame Dios! Todavía no rae han traído los guan

tes que encargué, y me van á hacer falla.
Homo. Quieres que me llegue á ver si los han concluido?
Car. Con el tiempo que hace? No, no.
Húm<>. Si, si; verás como te los traigo al momenti). Por 

darle yo gusto...
Oro, (Estará haciendo burla de mi?)
Car. Abrígale bien. Ponte la bufanda, (se levanta y /« 

pone la bufanda.)
H omo. Pero tonta, si la guanteria está casi en frente de 

casa!.. Prefiero que me dés un abrazo; eso me prestará 
calor para lodo el camino, {le dáun oñraso.)

Car. Adiós.
11 iMo. Adiós, remonona... (u doña Orosia con ceremo- 

nj'a.) Señora...
Oro. (Dios me tenga desu mano!)
Homo Adiós, ídolo mio, (Tómale esa. Aver si ahora 

te convences de que yo solo quiero á micoililla.) 
(vose.)

Oro, (Infame! Libertino! lía  querido vengarse de mi: 
yo me vengaré de él.)

ESCENA X II.
C aroliha , doro  O r o s ia .

Car. {viendo el paleló de don Homobono en una silla que 
estará cerca del velador.) Qué aturdido! Pues no se 
ha marchado sin c! [wleló, con el frió que hace! Cuan
to me quiere!

Oa». (eon ironía.) Eso si.
Car. Perdone usled; yo no debía ponderar mi vtnlura 

delante de usted.
O ro. Por qué no? Hoy estoy mas consolada que nunca.
Car. Cómo, Osvaldo?..



K n »  c f t j t t  d e  « it i lc e s .

O b;"»- No se IralaJe Osvaldo.
Cab. Ya... liiUüiiccs lio eiiliemlo...
O io . .\mign liii j, lodos los hombros son unos.saWas las 

a(iariencias. ,
Oro. Uálcd se imagina que su esposo es un ángel...
Car. Se Irala de mi esposo?
O ro. ücl mismo.
Car. Hable iisled sin cuidado.
Oro. {dándola el bilUle que enconlró en la caja de bom

bones.) üslcd lo ha (picrido.
Ziu. {examinándolo con ansiedad.) Versos?..
ÜBo, Que csloban en una caja de bombones que don 

riomuboiio me ha regalado hace poco.
Car. (rfcomendü el papel con la visía.) Es posible!
Oro. Lea uslcd.
Car. {después de haber leido.) Qué necedad!
Oitt). Una declaración amorosa!
Car. Cierto.
Oro. Comprende nsled aiiora mi indignación? Pero bay 

mas loda>ia. No coulenlo con dirigirme ese bilicLc 
incendiario, ha pretendido vencer mi desvio con las 
mas exageradas proleslas de amor.

Cab. Que dice uslcd?
Oro. y después lia icnido atrevimienlo liara rcpreseular 

con usted, delaiile de mi, en una escena liernísima, ese 
papel de marido modelo.

Car. Yo no puedo convencerme por mas que usted roe

O ro.^No? Carla canta : lea usted enn mas cuidado eso 
de las banderillas.

Car. Pero si'su conducta ha sido hasta ahora...
Oro. Su conducta! Le consta á usted donóle va cuaudo 

sale á la calle?  ̂ '
Car. Cuando no sale conmigo, va a pascar, al teatro, a

los loros...  ̂ . . , , .
Oro. Bien se conoce que es aficionado a los toros.
Car. RepUoque no puedo creer de ninguna manera...
Oro. .\ mi laminen me costó mucho trabajo creerlo, 

cuando cnconlré la primera prueba de la infidelidad 
(le mí esposo.

Car. y quécnconlró uslcd?
Oro. Scisreiralos, cabellos de lodos colores, un paquete

de carias. . , , „
Car. Yo leo, con su conscnlimienlo, todas las que llo- 

moboiin recibe.
Oro. Todas?
Car. Todas.
Oro. .Monos las que oculte de usted.
Car. Uslcd cree?..
O ro. Siniluda. Busque uslcd y ballpra..
C \n. Dónde? No hay llave cu la casa que no este a mi 

disposición.
O ro. El sislcma de Osvaldo.
Car. Enlonccs... . . .  ,
Olio. Se aprovecha un descuido... .\hi liene uslcd ese

paleló.

ÜRO Si usted lieneempacho... ( regíííraíos bolsillos del 
palelv de don Jlomobono.) .\miga mía, yo le registro 
á mi marido hasla el forro del sombrero.

Car. (Qué vergüenza!) \
Oro. (saco unos guantes, y dice con atre de Inunfo.) 

Unos guaníes de muger!
Car. {aterrada.) Cómo? ( los examina.) Son unos míos 

que le di á guardar la otra noche.
Oro. (sacando el sobre que guardó don Ilomobono en la 

escena cuarta.) Una caria!
Car. (arribaldnd<'se/a con ansiedad.) No ; es un sobre 

no mas.

Oro. Con lulo. .. dentro de esle sobre.ba venido una 
caria

Ciu. La letra parece de muger. (da el sobre u dona 
Orosia.)

Oro. Yo conozco esla letra...
Car. Si?..
Oro. No recuerdo... [examina el lacre.) \  esle sello 

liimbiiui.
Car. Qué .dice?
Oro. (pronunciondo iodos ía>- Icírus.) «Am>uir.»
‘'.AR. Oh!..
JuA.'i. (^munciundo.) El señor don P.iscual.
Car. Aguarda, (ú doña Orosia.) Hágame usled el favor 

de recibirle y disculparme... En esle momento me 
seria imposible...

O ro. Con mucho gusto.
Car. (Dios mío! Que infamia!) (se entra en su habiío- 

cion. ) ■ . Ai .
Oao. {al criado.) Que pase adelante, (cáse «i criado.) 

Pobre, muger!
ESCENA XIII. 

l)oM Pascuautu, dicha.
Pas. Señora...
Oro.Caballero, doña Carolina mcba encargado que le 

suplique á uslcd que la dispense, porque se halla indis- 
piiésla.

Pis- Noscrú cosa de cuidado, supongo?
Oro. No señor... He dicho indispuesta, porque real

mente no sé cómo delcrminar... Es un lance tan. . 
Va iiabrá usted notado que estoy conmovida...

Pas. (n.d*rá tropezado con mi carta el marido?) Si us
lcd tiene la bondad de decirme...

Oro. Desdichada Carolina!
pAS. Ha perdido algún (larienle cercano?
Oro. Oj-d.i! La ocurrencia es mas terrible que ludo «o.
Pas. (Qué demonio! i le  voy á quedar sin comer.) En 

fin, qué es lo que tiene su amiga de uslcd? *
Oro. La pena mas dolorosa que puede. aÜigir á una mu* 

ger, que se cree amada de su .marido.
Pas. Cómo?
Oro. B.isla, caballero. No ha de saberse por m», que 

don Ilomobono ha engañado á su esposa. Es un se
creto que no me |>crleiiece, y quiero guardarle, {salu
da d don ¡*a$cualüo, y vase foro derecha.)

ESCENA XIV.
Don P asci alito.

Se conoce! Pero, será verdad 'o que me ha contado 
esa vieja? Porqué no? Oh, si Carolina estuviese celo
sa, el éxito de mis preleusiuncR era cosa segura! Em- 
[liexo á cobrar confianza. Está vi'to, los versos de mi 
amigo Kobles tienen un maravilloso poder : con ellos 
ha Conquistado él su ('.orina, y yo espero también... 
Sin embargo, es preciso no dormirse en las pajas. 
I.a ocasión es suprema, y aunque sea en prosa debo 
repetir mis instancias, {siéntase á escribir.)

ESCENA XV.
DüN H omobono, don O svaldo, dicho.

H omo, {haciendo entrará Osvaldoápesar suyo.) Ya le 
lie dicho que no te vas.

Pas. {escondiendo lacarta.)fion  Homobono!
Osv. Déjame. , . .
H om o . Te repito que iio estas en tu jiuci«.
Osv. Y, qué voy á hacer en tu casa? Además, veo que 

tienes visita.



H omo. Es don Pasciialito, que hoy se queda á comer 
con nosotros.

P as. Dispénseme usted; me habla tomado la libertad de 
ponerme á escribir...

Homo. Y porqué no? Usted es muy dueño... vívase us- 
led á mi despaclio.

Pas. Estoy bien aqui.
H omo. Es que asi iio le molestaremos á usted. Osvaldo 

y yo tenemos que tratar de un asunto muy importante. 
Pas. Entonces...
Osv. (Pérfida!)
H omo. Hágase usted cuenta que se encuentra en su casa. 
P as. Mil gracias. Con permiso de usted. (En su misma 

mesa! Con su misma pluma, sus mismos polvos y su 
mismo tintero!. Empiezo á tener escrúpulos.) (vasc.)

ESCENA XVJ.
Don Hümobono, don Osvaldo.

Homo. Pero infeliz, has vuelto á la casade esarauger?
Osv. Si; me he aparecido como la estálua del convidado 

de piedra.
H omo. Estaba almorzando con alguien?
Osv. No; estaba disponiendo un banquete.
H omo. Y qué has hecho?
OsT. Romper todo lo que encontré por delante.
H omo. Qué escándalo!
Osv. Ha sido un desahogo como otro cualquiera, (con 

rabia y mirando al rededor.) Y aun ahora destroza- 
ria de buena gana...

H omo, (dctentendol«.) Hombre! Yamos, tranquilízale.
Osv. Queme tranquilice! Tú no sabes lo que es estar 

enamorado!
H omo. Te equivocas; yo adoro á mi rnuger; amor licito 

que no perturba la razón; ni engendra odios, ni pro
duce disturbios. ^

Osv. Déjale desermones. Yo necesito saber quién es mi 
rival.

H omo. Pero veamos, qué pruebas tienes tu de la exis
tencia de ese rival?

Osv. No nae fallan. Al romper los muebles, hallé den
tro de tina preciosa cartera estos versos, (leda un bú 
(Ule.)

H omo, (leyendo.) «Toma el estoque, 
mátame y no me burles 
con un recorte.

Osv. La estocada que yole vov á dar á ese bicho por 
lodo lo alto... '

Homo. Esias loco?
Osv. Ya verás, ya verás; ni Cuchares, ni Pedro Romero,

 ̂ Una caja

Homo. No se mala á la gente con tan poco motivo.
Osv. («»«ido vcNíV d Carolina.) Calla; no quiero que se 

entere tu esposa. *

ESCENA XVH
Caaolina, dichos.

Humo. Ya estás servida.
Car. Ah! Es usted?
H omo. Si querida, y ahi tienes ios guantes, (señalando 

un pagúele que habrá dejado .sobre el velador.)
Car. Gracias.
H omo. Qué tono!
Car. Aun [mdicra Cinplcarolro mas’dcsagradablc para ti 
H omo. Que dices?
Car. Sepa usted que estoy enterada de lodo.
Osv. Pero, qué es lo que sucede, vecina?
Car. Sucede, que mi señor marido os un infame.

Homo. Carolina!
Osv. Señora!
Ci R. Y no es usted ciorlatnerile el que menos ha contri

buido a pervertirle.
Osv. Yo, señora?
Car. El ejemplo de usted...
H omo. Carolina, hija mía, dime la cama de tu enfsdo. 
Lar. Quiere usted que lo regale el oido? Corriente.
Osv. (en ademan de retirarse.) Señora...
Car. No se vaya usted. Está usted tan interesado como 

yo en este asunto. (« su marido.) Esta mañana le ha 
regalado usted a la e.sposa del señor una caja de bom
bones, no esciertü?

H omo. Cieriísímo.
Osv. \  o estaba debnlc; una caja encarnada, con filetes 

durados y borlas de seda.
Car. y qué tenia dentro esa caja? '
H omo. Qué tenia...
Car. Si; que tenia dentro?
H omo. Supongo que serian bombones; pero no lo sé á 

punto njo; losconfiteros y los boticarios...
Car. Pues yo si losé.
H omo. Lo celebro; con eso saldremos de dudas.
L ab. Había un biilctilo am oroso...
H umo. Cómo?
Car. (dándole el bUleleddon Osvaldo.) Lea usted.
Usv. «De Cupido en la plaza 

tú el diestro eres...
Qué as esto?

era verdad? (g«?7a a Os- 
laWoeí bí««e.) Entonces... Estos versos,.. Pues... 
{quedase pensativo, manotea y hace gestos.)

Car. Mc ios ha entregado la interesada, 
üsy. (para si.) Y son los mismos que encontré en casa 

(le Corma!.. (íapandoreíabocacoit/amano.) Oh!
Car. Qué. '
Osv. Nada.

fniiodel ejemplo queda usted á mi ma-

fie daloes.

Osy. Vecina, lo que es yo. no Ic he dado nunca ejemplo 
a su esposo de usted para que ic enamore de Orosia.

Cab. \  habla usted desús amores con tal indiferencia?
Osv. Como indiferencia? Piensa usted que no rae ha lle

gado a lo VIVO? («njíendo irrííarsc.)
UoMo. (para si, enfureciéndose.) No hay duda, esta com- 

sicionpoética estaba destinada á mi rnuger. (sepasea.) 
¡y. (paseándose furioso.) La conducta de su esposo de 
usted merece... (Pero ca! si no es posible que le gus
te mi rnuger a ninguno!)

H omo. (ap. y furioso.) Bribón! Necesito descubrir el 
autor de estos versos.

Osv. (Será Homobono el que me disputa cl amor de Co- 
r ifid« J

Car. (d ITomobono.) Con que no puede usted probar su 
inocencia? ‘

Osv. Caballero, hable usted, hable usted.
Homo. Si señor que hablaré. Yo confieso...
L.vR. (tnr«rrumpíí?/jdo/e.) Confiesa su crimen.
Osv. Enamorado de Orosia! Qué horror!..
H omo. Poco á poco, señores. Confieso que he cometido 

uno talla; pero no el crimen que ustedes suponen. Es 
re rjid  que regalé á doña Orosia lac.aja consabida.

Lab. Oh! ''
1j tal caja contuviese (mostrando 

el btlíele.) csl.i segunda edición de los versos que tú 
has enconlradb en casa de... (Osi'aído le hace señas 
para que calle.) de cierta persoru.

Osv. Adelante. •'
H 'M t, Pero rl causante de toda esta bara * nda ci un ca-



nallj, que procuraré cooocer, j á quien he jiiPoJo... 
arrancar las orejas.

Car. L!sc es un stibLcrfúgio.
Osv, Por siipiieslo.
H omo. (Oh! qué idea!) Dónde está la caja que he rega

lado á Lu esposa?
Osv. Eu mi casa.
H omo. Voy por ella.
Car. \  qué fin?
H o.mo, Yo me entiendo. (Si le liego á atrapar, yo averi

guaré la ganaderia del autor de los versos..(Áace aue se 
va.)

Car. Le doy á usted cinco minutos para justiñearse. 
iloMo. Corriente, {vase foro derecha.)
Osv. No me separo de él: («  vd detrás de Homobono.)

e s c e n a  XVIII.
Carolina, don Pascüamtu; que sale dtl despacho de 

don Homobono.

Car. (con estrañeza.) Don Pascual!
P as. Señora...
Car. Nosabia que liubiese usted vuelto.
Pas. Hace un rato que íine.
Car. Dónde ha estado usted?
Pas. En el despacho de don Homobono, escribiendo 

una carta.
Car. (parasj.) Vamos, es ¡nipusiblcquo me haya enga

ñado mí esposo; le conozco muy bien.
Pas. (La Ocasión es famosa. Valor!) Una carta qne con

sidero inútil, pues logro la dicha de poder hablará 
usted sin testigos.

Car. (pura st.) Sin embargo; esa carta, esa carta!
Pas. (^««Aa oido las úíij'maí palabras.) Una carta, se

ñora, no es el medio m.is á propósito para esplicar los 
arcanos del alma.

Car. Si está usted enterado de todo, cómo intenta usted 
disculpar un hecho de tal naturaleza? Olvida usted el 
conducto por donde han llegado á mi mano los versos? 

Pas. (No bayduda: los cogió su marido.)
Car, Calla usted?
Pas. Perdón, señora; crea usted que al colocar dentro de 

la caja esos versos, no se me ocurrió que podria ínter* 
copiarlos su esposo.

Car. Cómo, usted colocó esos versos...
Pas. Dentro ds la caja, que tuve la honra de ofrecer á 

usted no hace mucho.
Cap. Una caja do bombones?
Pas. Cierto.
Car. Encarnada, con filetes dorados y borlas de seda? 
pAS. Justamente.
Car. Qué felicidad!
Pas. (V se alegra!)
Car. No era á l
Pas. Ah! Con qué no ha sido él quien los ha intercep

tado? ^
Car. {señalando al velador.) Esláaqui su caja de usted’ 
Pas. No señora.
Car. Es sin duda la misma que ha lomado Homobono' 
Pas. La tomó! Que desdicha!
Car. Sin averiguar lo que había dentro de ella.
Pas. No iia visto mis versos?
Car. Son de usted?
Pas. Si señora.
Car. Dedicados...
Pas. a usted.
Ca í. No principian: «De Cupido en le plaza 

Tú el diestro eres.»
Pas. (con entusiasmo.) «Y yo el bruto que ciego...

I J i ia  c a j a  «le « In lc e s .
Car. (mUn umpíe'ndo/e.) «Corre á la muerte.«
Pas. Lus sabe de memoria!
Car. No puede usted figurarse lo que yo le agradezco.., 
Pas. Es posible!., (declamando conpelulanefo.) 

«Cuando tus bellos ojos 
en mi se fijan, 
me clavan en e1 alma 
dos banderillas.»

Car. Já!.. ja!..
Pas. (üiTq;'tt«doie d.sw  pies.) Toma el estoque, 

mátame, y no me burles 
con un recorte.

e s c e n a  XIX.

Don H omobono, don Osvaldo, doña O bosia, dichos.

Homo. Don Pasenalito á los pies de mi esposa! Carolina, 
In reloj adelanta. Todavía no han pasado los cinco 
minutos.

Pas. {El marido!)
Oro. (Cielos!)
Osv. Ya?..
Csz. {á don Pascual que quiere levantarse.) Qiiíelo, 

caballero.
H omo. Aquí está la caja, y usted es ahora la que vá á 

declarar inmediatamente...
Cab. Tranquilízale. Conozco lu inocencia, y rae pesa de 

haber desconfiado de ti. Eres el marido mas hon- 
r.niio...

Oro. (Toma! loma! .)
Car. (ap. apretándole la mano.) Y el roas económico. 
Momo. (ap. ásumuger.) Cómo lias logrado averigerar!.. 
Car. Una ligereza de donPascnalilu ha sido la causa de 

lodo; y en este momento me estaba pidiendo perdón 
de una faltaquc no deja de ser disculpable.

Homo, {con ira.) Con qué ha sido él?
Car. (a don Pascual que se levanta.) Ya se puede usted 

levantar; está usted absuelto.
IIoMo, pero sepamos...
Car. Nada mas sencillo; siguiendo la costumbre del dia, 

don Pascualiio tenia que cumplir con diferentes perso
nas, y padeció la cquivoiacion de regalar á una seño
ra muy conocida de lodos nosotros, una caja de bom- 
lioiics, que habia destinado para obsequio de cierta 
señorita á quien ama.

H omo. Comprendo.
Car. Añádase que el marido de la susodicha señora es 

casi tan aturdido como don Pascualiio, y traspasó la 
caja a ima honradísima esposa, cuya virtud no pudo 
menos de alarmarse al tropezar con los versos que us* 
ledos conocen.

Oro. (Estoy en berlina.)
Osv. (Será mi rival este necio?)
Car. \ádon Pascualiio.) No es así, caballero?
Pas. Es exacto; y con permiso de usted, me retiro.
Homo. No se queda usted á comer con nosotros?
Pas. (mtrnd Caroíína.) Yo?..
Car. Imposible! Al aceptar nuestra invitación, dio al ol

vido que le esperaba aquella señorita á quien ama.
H omo, llombre, usted está tocando el riolon.
Pas. Es verdad, (so/udando.) Señoras...
Osv. {ap. á don / ‘ascualHo.) Nos veremos las caras- 
Pas. Eh?.. (vos«.)

ESCENA ULTI.MA.
DícAos, m«no«DON Pascualito.

H omo. Y se vásiu la caja! Don Pascual, don Pascualiio» 
Car. Guardala para ci año que viene.



Homo. (ííVandoía caja.) Dios me libre! (In consejo se
ñores.

I'resumiendo de galanlc {al público.) 
lina caja regalé, 
y que estaba no obserré 
en estado interesante.
Después entre ceja y coja 
se me puso el amansar 
al prógimo, sin mirar 
que no es prógimo una vieja.
Mas de la enmienda respondo: 
no me fio, aunque me hagan rajas,

8 tina caja de dnlccs.
ni de viejas, ni de cajas 
sin conocerlas á fondo.

I’IN.
M . U l K l l ) . 8 5 7 ,

I MPRENTA DE V' ICENTE DE LA  E.AÜA,  
Calle dcl Duque de Alba. 13, bojo.

No encuentro inconveniente en que se le conceda li
cencia para representarse. Madrid 11 de junio de 1857.

■Eí censor, Pablo Yañez.
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3 41 tn im p o iié /í  deamor, o.3..

9 I

.9 8, ¿'na norAc de enrcdoi, o. 4. 
1 2 ¿[n mando dujdicado, o. 1. 
1. g.Cna cauta criminal, l. g.

4 í — l'i'-lima de -ina t« io n , 1. L 
3 b 1 —I*»a V ladifun/a, 1.1.
1 I j
5 3 iL 'w itf io á  la /lire rilo . 1.9. •
2 9 t-aíclorde guc íiuuen, 1 .1. a
2 10 Muo io Civilmente. 1.1, Z
2 (0 ■í^cnortaideaoi/drencicaiaiai,;

.1p oriu  dicAa, 1. 5. <
2 9 Mun.i Juana.Olateonteciuncias ¡ 

Is 48 «r un tíoi'e. 1. 8.
Mari— ‘  ̂ » •

3 Hecuerdn» del do» de maye, ó «1; 
3 «iVood« eV íarin , o, 4. (
3 - R ilala «ipañold, 1. i .  !

Iluy ¡Ape-Dábalo», o 8.

, í  no Prtflo 1/ tu favoi ilo, t. 5,
9! 5 L'n rapte>, 1. 8.
}| ( Vnaeneomienda. 0. 9.
3' 5 .¿na romdnlira. o. 4.

I i f *  Angel en h i  íoardiVlai, 1.1.
8 5* t n «nlofe dciigudl. o. S.
9 c  ¿ na dtcAo merendó, o. 1,

|¿M aei'iiiinitniileru>l, I.
9 ' 4 '¿’no iAdcAí de i/d frarai, o. 3.
J 9 GninsuUopertcnaló lo» dotco- 

bartíet. o. 1.
5 8 ¿'n «¿Mcnjaño d mi «dad, 0.4.

j /  nPoeln. 1. i.
» )l5  f ’n Admire de iien, f.9 ,
I ; 9 Frsa deuda »agrades, l. I.

. ( na preocupación, o. 4.
I  ¿|n em6«iley «H(i Ando, s

5 hicardo u Carolina, o. 5.
4 HnmaneiÍi, 6 por amar perderla 
3 honra, í. i.

:ar*. o*  3

Marlin 1/ ¡ i . o./ .río ¿ ¡g, omieot Silt< 
eig la infancia, I. 9 c. .  p

M-iieo el veterano. 0. 9. j  i  .Sobi
■Wnreo Temprtlii, l. 8.
* r n n  de huiU tJerra. I. 8. 
Margas Ha de York. 1.1.
Manu Hemcnt, 1. 8.
Mauricio, 6 el a-.edioa fcnereio,

'Gilt, á la inturreeeiets. a. B. 
Loiiye Seyiar.o. 6.
Miguel Angel, t. 3.
Megcni. t. 9. 
i¿aria Calderón, a. 4, 
Marianala citandero, 1. f.

X ;5 i aeo&ardn lo» onrHei? o. 9.
B .S'in fm//leo y u n  mw^er, o, 1.

.‘wftfi ionilt Aaraft.o. 1.
B amada /lor ti  miimo, t. 4. 

Sillar y veneer, 6 un dia en el 
Escorial, o 1.

Sobretaltnt y «onyoj'at o. S 
,3  B 6><i coi .  o i oes un lameraiv, 
9 11 !. i.

jS ii
4 7 Tom-pui, d <( marida cen ada .

1 M .  ^
3 4 Taninpor Unte, i  lacttpa r.ija. 

■|4 10 0. 1.
,1 7 Tropíiondoi por íofidarf, I, 4.
¡9 11 Jixlossi-nraptos.zars. o. L 
|9 S 7 (O y ioArino. o. 1.
9 8
3 B 1 enter tu eterna áttdiekn 4 un

Mulcriot de bíitiidviet.iegundn'. ! ' coie de eoneienno. f, 3 
t>nrle,sarz. l. ij  j j  l'.iienlino Votenlonn. o. 4

Musica .U teri I ,  4 la eas* d»\ , Vtrpnle de P au l, á loi Auer^ane« 
.huespedes, o. i. ja 7 , del puent* d$ J\'uestra Stñora.

t. 3. o. yp.

1, y  ceri I , a la cas* d t\  1
i3 I Aueipedei. o. 1, U 7
II » Mnllos-ra cristiana,por i m J » i - ¡  1 I 
9 7 ' ***« ¿ do druoon, o. 4. u  19

« y* ella »sella ni él et 4L d ol aa~
I  .pijan Mendoza. í. 9. I4

9 A'uei/rn .Sro.d» foi Avitm nt,4eÍ,
Ö cotlilla de i'illemeuif, l, $ j  

J X,-**'nea e? rnmen Oui./a ocuUoá 
I ¡ la ;u fiieia  de Pioi, 1. 6 c. 4 

,8 II .Vocio y diodo aronlurai 
1 i I falanei tfuond«*, s. 3.

4 io» I

4 TnAuen maridolt. {.
,f'n  euarlo eondnseama», t 4. 
I n  Juan Lonoi, 1. 1.

4 f no eoAeso de miniifro. ( i.
3 7 no A'ocAe a la inlomperte, 1. 4.

/■'n bravo Como/mi/mwhot t 1. 
7 l'_n /Jiablillo con faUnt. t 4 

■I'n I’ament» uiUior.arKi. (. 1  
B I'n Avari'. I L  

:C=i» Coiaouonia ewn la o ia n o ti-

7 i  m ie  en lai Ca/ífnrnios. f. i. 
iÓ ¿ na Ioide en O'isño ó el rttor— 
J0| vado por fuerza 1.3.

\( 'n  cambio dep»rentfSCO.o. 4. 
¿no sospecha, t. I.

1 L R oAuele de eten años y otro i» 
| l  _ diez y seit. o. I.
{. Va herir del .irepiei 'parodia de

,4.tf( guwrdOif.X.

3 4
S » ,
9

1
B

2 7
, S
2 6
1 S
2 4

9 B
9 7

1

4
!

H
1 2
> f
9 6
9 S
1 4
1 3
1 3
3 e.. 4,

i
3 . 4-

i:n hombre de F ilado o. I.
¿n  i'atoUero y usm señora,!, i 1 
¿.na cadena, t. 5. 9
in a  ¡socht dclLifta, t. I. 1,

Fo por «OI y MI per afra.'a. 3. '4 
la  no sue cas», o. | .  ' {

AD VERTENTI AS.
I.a primera casilla maninesta lai 

m iifcrc i que cada ratr.edia lieue, j  {a
• ecunila los Hombres.

Las I c 'r a s O i T que aeomnafiin i

En la rre»cnie li»U e s lin  incluid;

profiiedad adquirió ef aeCnr l.alama 
Se venden en Madrid en las U bte- 

rids de l'KllEZ, «.aüede lai Cairriai; 
(^l'l.STA rolle Mayor.

Ea l ’roriRciai,  tn  cata da sua Cor-

13 i n n i D :

CniU dtl Duque d» .Uta, n. IX.
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á la de lasRi depósìlò de estas ComcJîas, que estaba en la libreria de Cuesta, calle Mayor, se ha trasladado 
C arrelas, n. 8. libreria de D. Vicente Matute.

C r i  i ! U in lista ih  I I BiDliole&a. el Misca y ^ueva Galería dramática, inserta en ias páginas anteriores.
i . i / e j í  ttíísfí can mi «í ,í .  i .
/It 8IÍ t>Hcl Iciic
,t<* t /i /a ss  re-nblcjtteii .1/« iri<í,3. 
A ougníicnpiiun l'seri'¡'iñt,o. l 
á j e s ¡ ) o i a , i . i  t, i, •

Al fin 'j-tien' a h tes la p i j a ,  o. 9 , 
Apóstata i/ traiiar, l. 3, 
Ajusliit'ie n>jas, o. 5.
Absnabó, o. 3.
Ámiret ac sapiíon. o. 3.
Amor \¡ abneitacion, ó la pastora 

i e l  Hont-Cenis, t. 5 .
A caza de un i/erno\ l. ¡.
Amor y resignación, o. 3,

H>lito->rrerru.rm-r.[,t, | 9'
fiesná V. ia 01111,0. i .  ;2
m a s el a m e r o , ó un veterano' I 

de Julio, o. S. |1
5 , |,1

¡len-Lcüóelkijo de la noche, t. 7. 3
I I

^^oAsecueneias ie u n p c in a d o .n   ̂
tjutnto 14 no acabar, l. i. |2
C a ia lo eu evn su tm u ,o  i  Ul
4d 'n u78rcí/> ír,j « a  Aooiirs. í i  '•* 
ijoasotrar contra tu  padre, t. 3.  ̂
i.eins milernales, < .3 . |3
i\alaaer.iynrecepior.t .' i.  3
Como mirido  y oo<Hoaminle.t.\}i' 
Cuididocon los somhrerosl'. I. 1 ^
Curro fíravo rl  gaiHino, o. Z. 
Chaquetas 1/ fragw’s ,o .i .  i*
Con titulo >/sin /‘ortuna, o. Z. ®
iiasad»y sin ranger, l. á, 3

S. — fJraooytaCortesina de Yene- 
u cía, t. 5.

15 Cl  U6» y sí Sol, o. <.
3 Clnoiso ilai'jlica i  fisonomista,i
4 i—ríüoía.níyo, o 1.

, % —rey a i ío , l. i.
3 — He jl .Pedrol.óloseoaj arados. 
g — rt trido por i'uerza, l. 3 .

(O ~ /u e /o  decubileles,o. i. 
i  f íl . i 'nord.oraeba.l . i .
3 —teño muerlo, l. S jfP- 

. — Vúariode IViein,Íeld, f. S.
. j  —^l bien y el inni, o. l.
3 /íl'tnyel ‘11 'l í l i ig jrn' .ni- t tJe  
i  Vale t ia, o. S.

¡—.Ti t l j ,  l .  C. C.
i ' —jeiiiode las .n-ñas de oro, m »- 
3' gia, o. 3

I En'o-is oírles cuecen hahn, o. 1. 
G fi'parío  d« íoi ffim jeí, o i- 
g —quiileageno se viste, o. 1.

11 —carnavi de Slóales, o. S.
I—r.170de .inithscia, o. i .  

r»rcro d • W t Ir id, o. 1. 
i  Et la rhichi, z o. 1.
3 El lo itillodc ia Crniesa, f. 1- 
3 1 ~U medico de h t  niños, t. 5. 

y  de la boda, l. 3 .

5 !AV.8*»«ria:a v C»'•‘d i i . 1 .5 .
•i Ftcoroi p ir ju i i i i i le s . í .  I. 
^ ’Gonzalo el bastardo, o. 5 .

G f¡ ih l tr  oor boca le l in io ,  o. i. 
7 llicien.to í i  oooíf ;i -íi.o. 1.

Ors Janitiasrivales, l, 6.
O l í  ñ apertoCuleirin, conidia

z a r s . ,0 .9 ,  *
J-ui* 0 ‘Orio,óolvJr pararte  
nehh-iblo, o. *.

Dido y Eneas, o. 1.
D. Etdrúiitlo, j .  I. 
fíondclasloinin lasrlin.l.  i. 
.Beerelosde Dios.o. Z y pro!. |3 
Breguero y confitero, o. 1. ,3
/> !!í« ol Inalo  'i laeusoi, ódes-^ 

dichas de un Botieario, l. B. 3
Won f7«rríío  t / ía  coíorra, o. 1. 3
fíe todas y de'ninquna. o. 1. i4
n .  Itu^oij ¡Jiña Temóla, o. 1. ¡2 
l> 'qui«nesilniño,t .  1.

í />n“opiiieanente,  í. I . 
¡ f i l l  Prooidinûa'. o. 3

3 1 II irry el diablo, t. 3.
■Herir eonlas m i i in í  o n n it ,  0.1 
//uíioaeíojrdiJíJ,o. *.13

C idoi d i mayo!! o. 3 . 
:\Ldiiblo i l  a i lo, o. I .
f^í 6104' t i l / >. l. 1. 
E l m t r id o e t l a v r s . o .  3. 
Eleantno m u  ■■orlo, o. 1 
Hl quines de na /o. l a - i .  o. t. 
tf^-naTtiii, (. 1 .
ffleuellode unecam'sa, o 3 . 
;ríA i‘>ÍO')d6Íd(a&(0,o 3 . 
fi lamor p í r  los ’niñones, zar.  I, 3 
B- marido desocupado, t. J. 
Ethonor de tacata, t. 5.
E'en-1, o. 3
E herdu jode  los calaveras , t. 3. 
E lp  'tuqucrodel i'm ocrador, t B. 
r ií'- t lo  y el infierno. n \o ia ,t .Z  
HUtrno -ie las espinicis,  í .  I.
Kl ;«d io  de Venecia, t .z .
h 'l i l i o i o r . t  i .
Kii7i .<--aP.rM,, proji. < i.
El nhoreadoUl. s.
El lio Pint , i .  j i r ; .  I. 
K fíe io ro d íip i^ rc , (. 3.
E lU pi  ¡ario. t. 3 .
líír* í ‘ * t< 1 1/renta {■> o. s
El »0 C f  in h .  z. 1,
El corjxon de una miire ,  t s
El cunil ¡■-.‘i. Htrlin, í. 3.'
El rensj i lo ó 11. coaioíradorc»  

do írt  i i l i . i .  3
El bosque d 'l  ajusticiado, í . z .  i

/u a n  í í  oe'i^ro 1 Ge.
/o c d .' ic l  o r »07- ' í .a i i ,  t. 8. 

í  'Juzgar por las apir  ien'.ias, ó una 
j l  m ir ’iS i ,  o. 2.
7 Jaque a l rey. I, 5.

' ’̂\f .o tf íi lzoi’S le T'-afaljar, 1 . 1.
G f.a ■n'’a'iía  Orima. o.Z ,.i ■•qij.
3 — ilum iazul. 1. 1 - 
3' —S il í íc r j ,  zarz.  1. 
g —dtm-i d o ío io -o . 3 .
g —ru'C i y o íc a a a o m o .í .  3 .

L>j •»•«»'»í-j i» /{»«ario, o. 1. 
Ihos eototde t). Trifon.o. 1.

10 I.« ® le tu 'jerao. t. 1.
4 La sa^'tó» d i rom . d la  e ií ía p i-  
i |  tu  l te h s  negros, o 6 e. 
b I La n;oÍ4 le encir.jo, o. l.

f . ic á n ir . i r o ¡ * , t .  Z a . i / l p r ó l .  
Lo venta d ’I Puerto, ó J u in illo  

el.-; >.ai>*a Wa l u l i ,  zarz. 1.
La y « ía o ií/o . o. 3.
fjuch II d i a w jr  u deber, ó una 

oénqinza r'rut:-a l 1, o. 3 .
Li» > iret dél d e n ,n io . l. .z y pr. 
í.x mildícíoR 6 tu nrche d s lcr« -  

n;n. /. 5 y rtril.
Iií di tf »rlíri, {. 1 .
Lí«6íf, rf la  'lí/a  diI (a^i*a i í r ,  (3  
hai r 'iin a i Í6 B t^ ’í )* ía . 0. 4 
L)i/i»cc«i ( r in tos  ó I s t in o is i -  

b'.es. t. 4-
Ltucovu ca'Atíí i l i s ó  e lc ip ilan  

J i m  Cea el'at, o. Z.
Los cot *ci/í. I. -B.

— Buona ooníura. l.  S.
— líu iíon  y la realidad, I. 4.
— huérfan-t de Flandes ó dos

m id rf í. t. 3.
Los boleros en Londres, z. 1.
La conciencia, l B.
— he-)hiceri. l. r
— nij i  del diablo, I. 3 .
— desposado, i. 3 .
Loque íon  Aom&re<!! í. 3 .
Los chalecos de su eMsclencU,t.% 
Lino !f Lina, z. I.
.as hijas sin m»dr«. í. 3.

L t Csarina, f. 5 .
— Virtud y el vicio, i.  3 .
—cucílíon ei ei f/'ono. i. 4 .
—despedida ó el ■iminte Adieta. i 
Lo que yuiora mí m ayor, i. I. 
Lasdoi primos, o. 1.
La codorniz, l. 1,
- .y infadelns mires, Magiao.Z. 
Laura,óla venganza de unetcla- 

vo, 5 , pról. y epil.
La pesie noyra, l. 4 y pról.
—cosa urne'.', l. t.
—mayor ae los huevos de oro,l. 1
— Independencia espiñ-da, ó el 

pueblode .»/'t /r íd e-i ISOS, o. 3 .
Lo yue falta <l mi m «jor, 1 .1.
Lo yue sobra à mí mayor, i. 1. 
LnpazdeVergira,  1819.0 4 .
—lonoilic; procCnoinin, t. I. 
- ‘ torre del águila negra, 1 4 . 
—/h r  de la em e  a. o. | .
Los celos del lio ? /i''a '), o. 1.
La ren y in ia  ma» noble, o. 5 .
La íorrnaa, s. 1 
La» dos hodn, .dcscuhiería, o. 1. 
Loí toros de'.puerto, z. 1.
La s i l  de deiu». l .
Lola l i  yadil-ina. s. 1.
La ociad 1 do .Sin Juin ,  o. 2 .
La eleeci »» do un alñilie, o 1. 
Lo» hwlrf.inu del puente de nues

tra Señora. 7 
La p>li la de los oirlidot.  o. 3 . 

s-.—cigarrerade Cidis.  o. 1.
I —La menjrtyor.a, o. 3 , dpotM,

2 La» Aada», o ¿a cierva en el bos- 
18 que. t. S.

6 1 La caeiiton do la Bolíea, o. 3 .
2 ; Leopoldina de .Y tv in .  I. 3.
C|La nooí-i y el panialon. I. l.
6 ,l>a Buda de íjeroaiío, l. 1.
3 Li diplomiñia, o. Z.
3 La serpiente de loí mires, I. 7. c. 
3 Loque sontuegrat, l. l.

8 Perdón y  olvido, t. B.
8 Para y u d o  eompromolaol! I 1.

Pobre m-irtir! t. 8.
S Pobre madrel'. t. 3 . 
ó \P i r a  un apuro un amíyo, 0 .1 .

IS P .iyarj- deletlerior, o. 3 . 
4} Por a 1» yyorro! ». 1. 
í Q'té ion i?  ó el duendo de Aran-  

ju e z ,  o. I.

3 /líC'<rde/ / / ,  loyunda parle de 
3 tn i l l i io t  la R duardo j  (. 6.
7 ¡ Uoeio la buñolera, o. 1. '
G Sara o» c r in l l a . i .  3.
8 Subir como la espuma, l 3 .
7 , Siman rl r ‘ lera ne, l.  4 pról.
Z S.iíun í s ’ l, 4.
3 KSt.mneí el dudio, l 4.
aLSorn/joííBlo? í. l.

4I 9^.Soy m u... bonito.o. 1.
.Sea V. amable, i. 1.

Tres pájaros en una jaula, t i 
Tres monostrat de una mona, o.8 
7 o n ( a c ío n o i ! ! 1.
Tres á una, o. 1.
Tal para  cu a l ó Lol« la  y jd íla -  

na. s. o, 1
Tis-ó el diablo de la manía, o. 1. 
Too es jasíaqueme enfae, o. 1.

Viva el absolutismo', l. i. 
MOíiía liberíadí t. 4.

9 11 
2 13
l l  3

.)! f i a  Rota, l .  3 y p-rft. 

.Viridulonío y muger bonita, i 1 

.Utset el ruido que las nue
ces, i. 1.

.}f i r g ir i ia C iu t i4r ,á la  dama de 
l is camelias, 1 .5 . 

i f i  muqer no me espera, l. i .  
if.-tack, ó el salvador de fngla-  

Irrra. i.  5.
tf ir l in’i lg u ird i - c o s la s . t . i y  P. 

5 II¡tvalelte- jirit iempo queron-  
4 1 d i r  un ano, o. I .

11 V i* calo m iñ i que fuerza, o. 1
l 4 '.V iríi.S7m > n .í.3.

.W.iríj Lcekzinski, I. S.
15

.Vi-eí«fíí>.o. I.
q ' y i t e  fies de amislaies, t. Z.

14 i.V i'of ilta n í lo'abraAm ím ti..... ........................  14 i-Ví'ií/" illa n í lo 'ab raA m ím uyori I
La 'iroitiion niño perdido 1 1 5 | ^\.Sofíirie de compadres, o. 1.
— o’e jir ii 1’ÍH niafn/oSfl  5
— AIJ » de l j  ^ looríla , I. 3 .
— i:  <»en». ». 1,
— n i’.;iza.ii f  i‘. i ‘<iel‘.'irs%rio,H 1

<01

Los m-tibl-s l l  T m i s i ,  1. 1.
arj. 2.

/>;ianr" l'>l> *» i r  h  i c i . l .  9,
/ í  ICíar 7 l i  ^'ípja I t i.’ l. t. '9 
KlcironcifT ó un pollo entia.nu'  I 

de Luis XV. i. Ì. ' ¡4'
El juramento, o . Z j  prol

II La ribr ici  le t i b i m ,  z 
I Lobo 7 r, ir i To, '. 1.

7 L l c a ít  ¡il Uib'o. l. 2.
7 LI n ) : Al 1*1 j . 3.
.  Ll» ñ a u  I 'S íA -r ía . I. 3 .
 ̂ L i m 'n 'ir  I ■« 11 r*r I id . l. I .

L» 1 i 'r  ü i /»  11 te', diiblo, ó el 
3 p 'i » l l  •/ el iii.iiao, t. I.
3 Ll j u : : i '  I i d i  L'sit 117 , 1. 5 .

4 ! 7 I 0  la  pava y yo, d n i yo n i l  j  p i - !
2i 8 | u i. l. 1.

9 OA.'Ü I I.

3  10
S, 4

p iROloi c jn la n , o. 3 .
Pe tro el m ir in o , 1 .1 .
P ,r  u n r.d ra lo , í .  1.
Pij tr . 'on  facoragravio^ o, . 
o-iuto e i ro n in o . o. 1.
Pipi'ji la soterosi, X. í. 
Portierrs y por m ir  ó el tíage  

demi mujer, t. fl.
i  Por veinte nipoleomt'.l t. t.

L í a  mujer cual no hay dos, 0. l 
Una suegra, o. 1.
Un hombre eJlebre, t. 3 .
Uní camisa *in ruello, o. 1.
Un amor intoporlahte, t. 1 .
U1 ente siiscoolibh, t 1. 
U m in rd e  iprovee’iaiia, o. I. 
Unsuieidto. o. 1.
Un viejo verde, (. l .
Unhoinbre de Lavapiet oH 1808, 

0 .3 .
üitsold-tdo voluntario, l .Z.  
Unageaie de lcalm i,  t, 1.
Uní vengnnzi, l. 4 
Uní esposa culpable. 1. 1 
Un gallo y un  pollo, l. 1.
Uní bisef.onstilaeional, 1. 1 
LltimoA Dios!! t. 1. 
Unprisiiaerode Estado ó las a -  

pirieneíat enganan, o. S.
£ln riage al  rededor de m í m u -  

qer. (. 1
Un doctor en dos tomos, l .  9. 
Urganda lu deoeonocida, o. m i -  

g a, 4.
Una pantera do J o ca . 1 .1.
Un marido buen mozo, yuno feo, 1

Zarzuelas con música,
proptedad ds la /iib ioteca 
Geroinu la caslanera ,0. 1 
El biolondeldiablo, 0. i 
ru.la* ion  rapto*,« . 1.
Lapaf.n do lfacidud,c'  1 
Hisieriasdebasiidorest'seguniia 

p-trUi. 0. 1.
L ib u f e U r i . t  I.
P e n  G r u lh ,  0. 2 . 
Eleenlnrrillode Alfnrtche,o.i .  
L l venta del Puerto, 6 Juanito, 

siconlrabaadista. s i r z .  1 
/?> im or oor lo t B a lcon et.sor i.l. 

3! SI l i j  P in in i.t .

10

2 4
S 10 
2 3 
2 - 5
2I 1

12

La fábrica de tabacos, i .
Cl 15 d t  m ayo, 1 .
O. Esdrújulo.  I .
El lio  Garando, 1.
Lino V Lana, 1.
Tenlacione.sl 1 .
1.1 sencillez proeinciana, I. i. 
La sal de J,‘sut'. 1.
Es la CAacAi, 4 .
Lola l l  gaditana, fi.

Y las partituras:
El lio Caniy ita t . i .
La gitanilla de .Vadrid, 1 .

3 /o id  d e lo r a n y -u la n y , 9 .

1


